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First Coming or Passion of Jesus. Silveyra was
not, of course, the only crypto-Jewish writer
who published stories taken from the Hebrew
Bible,! but the depiction of Jewish heroes in the
context of that most arstocratic of literary
genres, the epic poem, is particularly worthy of
note,

Moshe Lazar cites another contemporary fan
of Silveyra's poem,? who considered this to be
one of the world’s five greatest epics, along with
those of Homer, Virgil, Tasso and Camoens. But
whereas in each of these other works the poet
was glorifying national heroes, the nation being
glorified in this poem is not Spain or Portugal,
but Israel. a

Reviewed by Ralph Taricn

Isaac Papo

VIAJE EN EL OCASO DE UNA
CULTURA IBERICA3

Upon finishing a leisurely reading of

this thick book, I wondered how Isaac

Papo could have written all these
pages, which reflect such a cosmopolitan
outlook steeped in mediterranean culture.
The reasons for producing such a book are
many, but foremost is his mastery of four lan-
guages besides Judeo-Spanish which makes
him stand out as a man of many cultures,

Isaac Papo, bom in 1926 into a Jewish family
from the Balkans - in Adrianople (Edime)*- lives
in France, but continues to make frequent
business irips to Milan where he practiced and
taught medicine after studying and living in
Barcelona. His life spent in various countries
influenced the way he observes the world,
always comparing and keeping his distance while
displaying a vast culture and a readiness to leam.

The places where his family lived are the
main focus of the book, while his life or the life
of his family come second. He blends together,
and in an harmonious way, anecdotes, political
remarks and observations.

One would not necessarily expect this book
to be written in Spanish but rather in Judeo-
Spanish. This was probably a requirement of the
editor, who is based in Barcelona and is the
publisher of a series entitled Estudios de
Cultura Sefardi (Studies of Sephardic Culture).
Papo’s Spanish is pleasant and easy to read.

To set the decor, Papo starts with describing
how his family settled in Edime.For the readers
who might not be familiar with this region, one
must mention that Edime, this little Turkish city
in Thrace located on the northeast border with
Greece, has always been a crossroad, some-
times a place where Turkish, Greek and

Bulgarian nationalisms conflicted. At the time of

the big fire of August 1905, the city of Edime - other places
for anumber of years the capital of the Ottoman Ve of Spain.inany
Empire before the conquest of Constantinople

in 1453) - had maybe 20,000 Jewish inhabitants® 2 Anconic

out of a total of 120,000. Now the entire popula- 3“"“-"’""""‘-““"“"
tion of the city is much less than half the latter Mg pe
figure.

The original Jewish community was  [fecerdsy refedone de
Romaniote then became Sephardic with the  wine < Do et
arrival of numerous new immigrants. The — Sulnare Memories and
author knows about his local ancestry on his mm
mother’s side, but on his father's side even the ‘m"uxw
date of birth of his father is unclear. We leam,
however that his father was an educated man L';“hmmm
who liked to read history books. Isaac Papo mm;qsm?
takes after him! ohy i by

As far as Papo remembers, his family was  * Edirme was the capial of
always in the silk trade, which permitted them e Cuoman Brpie bdom
to live well in spite of some hard times. His m;};uﬂ
parents had an arranged marriage in 1915, The
author describes his parents’ marriage in a  * On page 60, the author
pleasant manner, looking upon his own famnily = Bothe P o
history in the context of the region and the time,  fogaer Corens and Livr:

underdining the importance of women in the oral
transmission of the Judeo-Spanish culture, a well
accepted fact.

The arrival of the extended family to Milan
after WWI marked an important cultural change
for all. The author's mother, who had an educated
father, but used to living in a male-oriented  gooucue Sury,
society, never got used to the change, She outlived
her husband by 38 years.

Papo was sent to the school of the Jewish
eommunity of Milan more because of its geo-
graphic proximity than because of his parents’
commitment to aJewish education. He \!.'nte,
kindly about about his schoolmates.

Then he touches upon the delicate -
question of the acceptance by Jews of the S
Fascist regime until the anti-Jewish &
measures of 1938, He also writes about #
the summer of 1939 and WWIL His
father continued to travel for business
in the Balkans in the beginning of the
war. In the summer of 1 his father
did not yet feel the incoming danger;
the coming and going of Italian troops
to the Eastern front with its head-
quarters in Lvov did not apparently
bring information about the systematic
extermination of Jews. The family,
however, decided to look for a haven in
Spain, an ally of Italy, which was not at
war, and where cousins from Sofia and
Milan had previously found refuge,

The author also discusses the Primo de
Rivera decree of December 20, 1924, which gave
Spanish-speaking Jews the option to ask for the
Spanish nationality, but few took up the offer.
He then examines at length the following diffi-
cult question: “to what extent did the Spanish

Sarah Ovodia - Isaac Popo’s
mother - as a young girl.
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anid where all spoke firom
small jobs, which many from the
Balkans to survive the: war.

I Iady, the todl of the survivors and the desd
v showly accounted for d 20 monihs of
German occupation about 7, Jews were

deported. mentions the names of his old
fricnds, but he i= B from fnding Shem all?

and there was no possihility
i appeal. This tax left many families destitute
and contributed to an even greater mamber of
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DE PUNTA FIE A KAVESA

FOLKLOR DE LA FAMIYA DjuDIA!

years ago, we were treabed to an

excellent collection of 0
proverbs and sayings in the book
Erenspa Sefaradi: Proverbos | Dichas a
collaborative ellfort of

E
|

Folldor de la Famiya Dyudia, as the name
groups the proverbs and sayi
Jewish family Eife, life-cycle events i
thons, and conoepts nelatid o these, The calegories
- 2 of them, in 226 pages - are alphabetically
ardered according to the word in the proverbs
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